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Dix jours avant la sortie de GNOME 3.12, l'équipe de traduction francophone de GNOME se retrouve le temps d'un week-end (15/16 mars) pour en assurer la meilleure des traductions.  Cela se passe à Paris et c'est l'occasion pour toute personne intéressée de venir découvrir le travail d'internationalisation et de localisation, ainsi que les outils utilisés, et de prêter main-forte à cette importante œuvre.

Contexte



	Quand ? Le week-end du 15 et 16 mars 2014

	Qui ? Ouvert à tout le monde, aucune connaissance préalable requise.

	Où ? Les bureaux de Mozilla, à Paris


Objectifs


Assurer la traduction de l'interface et de la documentation de GNOME 3.12, traduire de nouvelles applications, commencer à traduire les notes de publication, réduire la liste de relectures en attente, corriger des bugs de localisation et d'internationalisation, montrer aux nouveaux venus comment tout cela fonctionne et documenter cela par la même occasion.

Comment participer


Il suffit de venir frapper à la porte, à partir de 10h (et pas après 18h), c'est au 16b boulevard Montmartre et nos amis de Mozilla fournissent les instructions pour y arriver.


Vous pouvez également vous inscrire sur la page correspondante du wiki de GNOME, ça aidera un tout petit peu l'organisation.

Aller plus loin


	
Le Translathon sur le wiki de GNOME
(90 clics)


	
La page de l'équipe de traduction
(159 clics)
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